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The editors in~lte the submission of articles and other communications on all communist and post- 

communist states and communist movcmcnts, including both their internal dcvclopmrnts and thcit- 

international relations. Priority uill be given to articles attempting comparativt: analyses of historical as 

well as current developments in the communist and post-communist \+orld, and comparative anal)scs of 

problems of Slarxist ideology. Studies may be comparative bvith respect to other communist states (or 

parties) or to non-communist and post-communist societies. Thr editors aim to provide comparatiw foci 

on a given subject (e.g. education in China) bp Inviting or soliciting comments of a comparative charac- 

trl- from scholars specializing in the samr subject matter but in different countries (c.g. education in 

Romania, Poland etc.). Through multiple assignments, book rcvicws and re\iecv articles arc also utiliad 

as vehicles for comparative analyses. Thr journal attempts to extend coverage to undcrdrvclopcd disci- 

plines in comparati\c communism wch as education, geography, religion, arsthrtics, CIT., in addition to 

the traditional strongholds of history, political scicncc, economics and irr~crnational t.el;ltions. 

Manuscripts should be double spaced throughout, including footnotes and displnycd quotations, and 

submitted in triplicatr. Since manuscripts arc sent out anonymously for editorial evaluation, I hc author-‘s 

name and affiliation should appear only on a separate covering p”gc. Al-ticlcs should normally br 

betuzcn 6000 and 9000 words in length. Subheadings should be used every frw pages and should be 

flush \vith the left margin. Quotations of six or more lines should be indented from both margins with 

no quotation marks. References and notcs should be signalled srriall) throrlghout the article by supcr- 

script numbers I, 2, 3, etc. Th e references and notes thrmsrl\w should appear at thz end of th( 

manuscript. For a book (example I belo\v) plcast: give: author; title; place; publisher; date of publica- 

tion; page reference. For an article (example 2): author; title of article; title of journal; \olumc; issue 

number; date; pa,y refcrcnce. For an nrticlc in an edited collection (eaamplr 3): authot.; artIcIc title; 

editor and title 01‘ collrction; remaining publishing detail5 for ;I book. The information should bc 

presented as follwvs: 

1. LCOII l‘rotsky, 7%~ Crzru of the French Section (1935-36) (New York: Pathfinder-, 1977), p. .iO. 

2. Kenneth Jowitt, “An Organizational Approach to the Study of Political CZulturc in .\Iarxist-Ixninist 

Systems,” .lmerican Polilml Scwme KeGw. LXVIII, no. 3 (September IYG), p. I 180. 

3. Rirhxd Solomon, ” Mao’s Attempt to Reintegrate the Cthinese Polity, ” in A. Doak Barnett, cd.. C/rznr.w 

Communist Polimr in .lt!zun (Seattle: University of Washington Prrss, 197(l), p. 308. 

The editors assume no responsibilit) for statements of fact or opinion made by contributors, nor do 
the) xouch for the accuracy of translations. Also no rrsponsibilit)- can be assumed for loss of or damngr 

to unsolicited manuscripts. 

All manuscripts and inquiries about editorial mnttrrs should be addrrssrd to Profcssol- Andrzcj 

Korbonski, Departmrnt of Political Science, University of CMifornia, I,os Angeles, CA 90024, USA. Tel: 

(213) 825 378-l 

BooX Ker~lew.r: Books intended for review and book review corl-rspondence should be addrcsscd to Profes- 

sor Andrxj Korbonski at the address above. Authors are urged to call their books to thr attention of 

the Editor to cnsut-c that thr books will be considrrrd for rc\ict\. Those intcrestcd in reviewing books 

or writin%g a review essa! should submit a col-rcct vita. 

0&?,?rin0 nndKeprin(.~: Fifty offprints of each article will be supplird ti-w of charge to the principal author. 

Further topics (minimum 100) can be ordered prior to publication. Reprints (minimum 100) can bc 

ordered at any time. Enquiries should be addrcsscd directly to thr Rcpl-ints Departnrrnt, Buttc~-- 

\vo~th~H~inemanrl I.td., Linacrr Housr,,Jordan Hill, Oxford OX2 8DP, I-ngland, and not to thr editors. 

TRANSLITERATION TABLE 

The transliteration system employed by this journal is destgned for the convenience of readers who do not 

know Russia”. The aim is to approxtmate the Russtan sounds without diacritlcal marks, superscripts or 
apostrophes. 

The following transliteratiqn table is used except where names are more recognizable in a traditional 
variation (e.g., Tchaikovsky, Moscow): 

K k X kh l r= v in genitive endings era (eve). 
n t u ts or” (“V”). 
Mm ‘L ch **e = ye when initial and after I,, band all 
H n us sh vowels except bl, or when preceded by 
0 0 UI shch vowel-consonant combinations as in 

n P L (omit) # Slavyanye. 

P r bl v t6 = o after snd ~1. 
c s b ‘I t%ombinations bl Rand HA = y, 
T t 3 e I band b before vowels = y. 

m Y"## ##K) after b,= I". 

R ya* *R after bl = la; after H = a. as in Izvestia. - 


